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AHHOTALNUA

BBenenne. Crarbsi 1ocBsiliieHa BapuaHTHOCTH Tpaduku u opdorpaduu st COCbBUHCKOTO JHAJIeKTa COBPEMEHHOTO
MaHCHHCKOIO f3bIKa, BXOJSILEr0 B COCTAaB CEBEPHOTO HAPEUUS U IOJIOKEHHOIO B OCHOBY MHCBMEHHOIO U JTUTEPATYPHOTO
SI3BIKA.

Hean: BoIsiBIICHNE U OnMcaHKe rpadrueckoil 1 oporpaduueckoil BApUaHTHOCTH COBPEMEHHOTO MaHCHICKOTO JINTEepa-
TYPHOTO S3bIKa (COCHBHHCKHI TUAJEKT).

MatrepuaJjbl HCCJIEIO0BAHMSA: ICKCUUECKUE €IUNHUIIBI COCBBUHCKOTO AMAJEKTa CEBEPHOI0 HApEUUsi MAaHCUNCKOTO S3bIKa,
uMeroIue 0ojee 0JHOTO BapraHTa HAallHCAHUS.

PesyabTarsl 1 HayYHasi HOBU3HA. B npeuiaraeMoil craTbe BIEPBbIE B COBPEMEHHOM MaHCHICKOM SI3bIKO3HAHMH pac-
cMaTpHuBaeTCcs Bompoc rpaduueckoil 1 opdorpaguyeckoli BApHaHTHOCTH. AKTYaIBHOCTD MPEANIPHHATOTO HUCCIECIOBAHUS
oOycnosneHa crierinukoil rpadpuueckux u opporpaduueckux HOpM U TPYAHOCTSIMH, BO3HUKAIOIIMMHU TP BBIOOpE BapH-
AQHTHBIX HAITUCAHU.

B pabore paccmarpuBaeTcs JUHIBHCTHYECKOE COJEP)KaHHE BApPUAHTHOCTH M HOPMBI, CBSI3aHHOM C IPaBOITUCAHUEM;
MPUBOIATCS MIPUMEPbI BapUAHTHBIX HAIMMCAHWN, HA OCHOBE YETO BBIABISAIOTCS 30HBI opdorpaduueckoil HeCTaOUIBHOCTH.
BersiBiieHO, uTO Tpaduueckas BAPHAaHTHOCTH B HACTOSIIIEE BPEMsI 3aKIII0YACTCSl €IMHCTBEHHO B HAIIMCAHUH CIIOB C ayutodo-
HaM¥ ¢’ — .

[Tpu peanuzanmu opdorpapuueckrx HOpM HaubosIee CyIECTBEHHbIC IPOTUBOPEUUS MPEICTABICHBI IPU BBIOOPE CIIUT-
HOTO, pa3/eJIbHOTO WM Je(HUCHOrO0 HAaNMCAHMA CIIOB, (POHETHUECKHX M MOP(OIOTHYECKUX BAPUAHTOB, MPOIUCHOW MIH
CTPOYHOH OYKBBI B CJIOKHBIX M COCTaBHBIX aHTPOITOHUMAX, IIPABOIMCAHNS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

[IpaxkTrdeckast 3HAYUMOCTD JJAHHOTO MCCIICOBAHUS 3aKIIIOYACTCS B TOM, UTO €r0 pe3yNbTaThl BHECYT BKJIA/A B pa3BUTHE
JIMHI'BUCTHYECKON BAPHATHBHOCTH U HOPMATUBUCTUKH U MOTYT OBITH MCTIONIBb30BaHbI IPH pa3pabOTKe THITOIOTUH opdorpa-
(rueCKUX BapHaHTOB, HOBOTO CBOAA MpaBmil rpaduku 1 opdorpadun MaHCHUICKOTO sI3bIKa HA OCHOBE YHU(HIIMPOBAHHBIX
HOPM, [IpU COCTABJICHUU CJI0BAPEN MAaHCUMCKOTO A3bIKA.

Knrwouegvie cnoea: MaHCHICKUH s13bIK, opdorpaduieckasi BApUaHTHOCTD, rpaduieckas BApHaHTHOCTh, HOPMA U Bapu-
anT, oporpadust MaHCHICKOTO 53bIKa, Ipa)ika MAaHCHHCKOTO SI3bIKa

bnazooaprnocmu: aBTOpBI CTaThbl BBIpAKAIOT IIyOOKYIO 0JaroJapHOCTb JOKTOPY (HIIOJIOTHYECKUX HayK, OIHOMY U3
KPYIHEHITNX CIeNHAIUCTOB 0 MaHCHICKoMY s13bIKy E. K. CKkpnOHUK 32 IIeHHbBIC 3aMeUaHus U PEKOMEH IAITHH.

Jlns yumuposanus: Juancnamosa O. 1O., [Tanuenxo JI. H. K Borpocy o rpaduyeckoii u opdorpaduueckoil BapuanTHO-
CTH B COBPEMEHHOM MaHCHICKOM si3bike // BectHuk yrpoBenenus. 2024. T. 14. Ne 2 (57). C. 267-278.
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ABSTRACT

Introduction: the article is devoted to the variation of graphics and orthography of the Sosva dialect of the modern
Mansi language, which is part of the Northern dialect and is the basis of the written and literary language.
Objective: identification and description of the graphic and orthographic variation of the modern Mansi literary language

(Sosva dialect).

Research materials: lexical units of the Sosva dialect of the Northern dialect of the Mansi language that have more than

one spelling variant.

Results and novelty of the research: the article for the first time in modern Mansi linguistics considers the issue of
graphic and orthographic variation. The relevance of the research is due to the specifics of graphic and orthographic norms

and difficulties that arise in choosing variant spellings.

The article examines the linguistic content of variation and the norm related to spelling; provides examples of variant
spellings, on the basis of which zones of orthography instability are identified. It has been revealed that graphic variation
currently consists solely in spelling words with allophones ¢’ — sch.

In realization of the orthography norms, the most significant contradictions are presented in choosing of the variants of
the joined-up, separate or hyphenated spelling of words, phonetic and morphological variants, uppercase or lowercase letters
in complex and compound anthroponyms, spelling of borrowed words.

The practical significance of the discussion of this issue lies in the fact that its results will contribute to the development
of linguistic variability and normative studies and can be used in the development of a typology of the orthographic variants,
a new set of rules for graphics and orthography of the Mansi language based on unified norms, in compiling dictionaries of

the Mansi language.

Key words: Mansi language, orthographic variation, graphic variation, norm and variant, orthography of the Mansi

language, graphics of the Mansi language
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Beenenue

Hcropust co3naHus JIUTEPATypHOrO MaHCHUM-
CKOTO si3bIKa Ha 0a3e COCHBMHCKOTO JMAJICKTa U
ero opdorpadun Ha 6aze KUPHUUTMIECKOTO anda-
BHUTA HE HACUUTHIBACT €UIE U CTa JIET, XOTs 110331
y’Ke HECKOJIbKO opdorpaduydeckux pedopm, mpo-
BOJUBIINXCS YCWJIMSIMU BIAcCTEH, IEesITEIEH Hayd-
HOTO, I3bIKOBOTO M KYJIETYPHOT'O CTPOUTENILCTBA B
XOJle ITUTENBHBIX TUCKYCCHH C y4acTHEM IHUPO-
Kol oOmecTBeHHOCTH. OJTHAKO HA CErOJHSIIHUI
JIeHb HOpMHUpoOBaHUE opdorpadun emé Hemb3st
CUMTATh 3aBEPIIEHHBIM BBUAY OYCBUIHBIX THUHA-
MHUYECKHX MPOIECCOB, MPOUCXOAIINX B SI3BIKE,
BBI3BAHHBIX KaK BHYTPHS3BIKOBBIMU, TaK U BHES-
3BIKOBBIMU (haKTOpaMHU.

Kak B cioBapsix, Tak U B APYTHX H3JAHHUSX HA
MaHCHUICKOM fI3bIKE JI0 CUX MOp HabIromaeTcs Ba-
PUATUBHOCTh HAMHUCAHUN, YTO OOBSICHSETCS OT-
CcyTcTBUEM Opdorpaduueckux, ophodINTUICCKHX,
STUMOJIOTHYECKHUX, TOJIKOBBIX CJIOBapeil, CI0MKHO-
CTBIO CaMOro 00bEKTa JIEKCUKOT papupoBaHus, OT-
CYTCTBHEM TPaJUIUI IO CUCTEMHOMY OIHCAHHIO
JIEKCEM.

B pa6ore «IlpaBuna opdporpadun u myHkrya-
MM XaHTBIMCKOTO sI3bIKa (Ka3bIMCKHM JHAJIEKT)»
(2023) ormedaercsi, YTO «OTCYTCTBHE EIMHBIX
HOpPM IIPABOIUCAHUS 3aTPyaHSIET HOPMUPOBAHUE
JUTEPATyPHOTO SI3bIKA, MPENATCTBYeT 3(P(HEeKTUB-
HOMY OOy4Y€HHIO JeTel rpamoTe B IIKoie. <...>

Nzyuenne opdorpaduueckix BApUaHTOB SIBIISICT-
Cs1 BA)KHOM COCTABIIAIOLIENH METOAUKH MPENOJaBa-
HUs» [26, 3]. B 9T0i CBS3M aBTOPHI YKAa3bIBAIOT,
YTO 0COOYI0 3HAYMMOCTh MTPHUOOpETAET pa3padoT-
Ka MHCBbMEHHBIX HOPM, KOTOpbIE OyIyT Croco0-
CTBOBATh COXPAHEHUIO M PA3BUTHUIO A3bIKA B pas-
HBIX cepax ero QyHKIHOHUPOBAHUS.

[Ipobaema opdorpaduueckoid BapHaHTHOCTHU
JUIsl COCBBHHCKOTO JIMAJICKTA SIBIISICTCS el Heslo-
CTaTOYHO M3yueHHOH. OTCyTCTBHE 0000IMEHHOTO
onucanust opporpaduIecKux BapHAHTOB CJIOB B
MaHCHHCKOM SI3BIKE MPH JIOBOJBHO HIMPOKOM HX
WCTIONIB30BAaHUH B TIPAKTHKE MUCHMEHHOW peun
nopoxaaer kKoHGIUKT. C oHON CTOPOHBI, Opdo-
rpadguyeckre HOPMBI MAHCHICKOTO SI3bIKa YIO-
psngouensl. C Opyroil — UTHOPUpPOBAHUE HOPMBI
HE CMOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MAHCHUICKOTO JIHTE-
paTypHOTO SI3bIKa, MMOHIKAET KOMMYHHUKATUBHYIO
3HAYUMOCTh Oporpapuueckux MpaBUI U HOPM.
Takum 00pa3om, B HACTOsIIIIEE BPEMS CYILIECTBYET
O0OBEKTHBHAS HEOOXOAMMOCTh HU3ydeHus opdo-
rpaduuecKoro BapbUPOBAHUS B SI3BIKE KaK SI3BIKO-
BOTO SIBJICHUSI 1 000CHOBaHUS N30BITOYHOCTH WU
JOMyCTUMOCTU opdorpaduyecKux BapUaHTOB C
y4€TOM HE TOJBKO JIMHIBUCTHUYECKHUX, HO U JKC-
TPAJTMHIBUCTUYECKUX (DAKTOPOB.

OcHOBOW wuCCleOBaHUS SABISIOTCA Teope-
THYECKHE M METOIOJIOTUYECKHE HayudHbIE TPY-
Ibl 3apyOCIKHBIX U OTEYECTBEHHBIX SI3BIKOBEIOB.
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DBOJIOIIMOHHBIE MPOIECCHI B S3bIKAX OTPaKEHbI B
tpyaax C. Jlx. I'punxuna, K. 1. Atkuncona, A. Me-
ane, E. JIubepmana, M. Ilarens u ap. [47; 48; 50].
Paspabotkoit mpaBun rpaduku u opdorpadun B
00CKO-YTOPCKHUX SI3bIKaX, TEOPETUUECKIMU U ITPaK-
TUYECKUM BOINPOCAMH MX COBEPIIEHCTBOBAHUS
3aHUMAJICh HCCIIEIOBATEI MaHCHICKOTO SI3bIKa
A. H. bananaun [3; 4], E. . PomGanneena [31],
xaHTbIMcKOrO s3bika — H. b. Komikapésa, E. A. He-
MbIcoBa, B. H. Comnosap [19; 26]. OGmmmmM Bonpocam
rpaduku, ophorpaduu, rpaMMaTHKA MaHCHHCKOTO
s3bIka TocBsieHsl padotsl E. M. Pombanneesoit
[33; 35; 36], M. I1. Baxpymesoii [36], E. K. Ckpub6-
nuk [40], B. H. Yepneuosa u U. . Yepueropoit
[46]. I'paduxo-hoHeTHUECKUE U AUATEKTHBIE OCO-
OEHHOCTH MaHCHUHCKOTO $3bIKa HCCIIEOBAINCH B
tpynax H. A. Komemoxk [18], A. W. CaiinaxoBoi
[38]. I'paduueckas u opdorpaduyeckas BapuaHT-
HOCTb siBjIsieTcsl npeameroM aHanuza P FO. bnu-
HoBa [6], T. M. I'puropseBoii, C. B. Ilonomapépoit
[13], E. B. Mapunosoii [24], I1. A. Cnenosa [42].
HccnenoBanue S3bIKOBOM HOPMBI IIPEACTaBICHO
paboramu C. U. Bunorpanosa [8], I. O. Bunokypa
[9], H. H. Cemenrok [39], I1. A. CnenuoBbim [41].
Bomnpocs! konudukamm HOpM 0TOOpa)xeHbl B UC-
cnenoBanmsx H. M. Bacuiwesoii [7], 1. B. Heuae-
Boit [27], A. M. PoGeprcona u Il. Yunnera [51].

JIns nocTrKEeHUs LENH B IIPEIAraéMou cTaTbe
pelIaTes Ciaelyonue 3a/1auu:

1) ycTaHOBNIEHUE JTUHTBUCTUYECKUX U IKCTpa-
JUHTBUCTUYECKUX MPUYMH BO3HUKHOBEHHS Ipa-
¢buyeckoit u opporpapuueckoil BApuaHTHOCTH;

2) wuzyueHue mpobrembl opdorpaduueckoit
HOPMBbI U BApUAHTHOCTH;

3) BbIsIBJICHHE BapUaHTHBIX HAMCAHWM, 3ape-
TUCTPUPOBAHHBIX B PAa3MYHBIX UCTOYHHUKAX CO-
BPEMEHHOTO MAaHCHUUHCKOTO si3bIKa (COCHBUHCKHUU
JTUAJICKT).

MarepuaJibl 1 METOAbI
Marepuaniom UCCIIeIOBaHUS SBIISIOTCS JICKCH-
YECKHE €UHULBI COCbBUHCKOIO IMAJIEKTa CEBEp-
HOTO Hape4¥si MAHCUHCKOTO SI3bIKa, UMEIOITHE 00-
Jiee OJTHOTO BapHWaHTa HAMKMCAHUs, U3BICYEHHBIC
u3 cioBapeil paznuuHoro tuna [1; 2; 14; 32; 37;
49], yueOnbIx mocobwmii [21; 35; 36; 40], Hay4HBIX
paoor [5; 15; 16; 28; 29; 30; 34], honbKIOPHBIX
coopuukoB [11; 17; 22; 23; 24; 25; 43], nepuoau-
yeckux nevyarHeix u3ganuii [10; 20], cormanbHbIX

mnargopM B cetu HTepHET [44; 45].
PaGora BBIMONHEHA HAa OCHOBE CHHXpPOHHYE-
CKOTO M IMaXPOHUYECKOTO MOIX0/I0B K N3YUCHHIO

opdorpadun s3pIKa ¢ UCIIOIH30BAHUEM TEOPETHU-
YECKOTO U MPaKTUYECKOTO aHajlIu3a JIMTeparypbl
0 OOIIMM U YaCTHBIM BOTIPOCaM TEOPHUH MMHCHMA,
opdorpadun u nexcukorpaduu; COMOCTABUTEIb-
HOTO METO0Ja, METOJa HEeCIy4YalHOW CIUIOIIHON
BBIOOPKH HCCIIEyeMOr0 Marepualia, MeToja Ha-
OJroZICHUS 32 HAITMCAHUSMHU JIEKCUYIECKUX €IMHHI]
B UCIOJIb3yEMbIX UCTOYHUKAX, JIMHTBUCTHUYECKON
WHTEPIPETAIUU MOJIYYCeHHBIX JAHHBIX, OCHOBAH-
HOM Ha aHAJIU3€ OTAEIbHBIX SI3bIKOBBIX KOHCTPYK-
LU U YCTAHOBJIEHUS UX 3HAYECHU .

Pe3yabTarsl

CriocoOHOCTh K BapbUPOBAaHUIO M MoAU(DUKa-
MU SIBIISIETCSI HEOTHEMJIEMOM YacThIO JHOOOro
A3bIKa. YUEHUE O SI3BIKOBOM HOPME paccMarpu-
BaeT JIMHIBUCTUYECKYI0 BaPUAHTHOCTH KaK «HM-
MaHEHTHOE SI3bIKOBOE SIBIIEHUE, CIIEACTBUE S3bIKO-
BOH HBOJIIOIIUMU, KOHTAKTOB SI3bIKOB M JIUAJIEKTOB,
B3aMMOZCHCTBHUSI MHOTOUMCIIEHHBIX U pa3HOXa-
pakTepHbIX BHYTpPUCUCTEMHBIX (axTopos. [Ipen-
MOCBUIKM BAPUAHTHOCTHU 3aJI0KEHBI KaK B CaMOM
BHYTPEHHEH CUCTEME fA3bIKA, TAK U B KOHKPETHBIX
UCTOpUYECKUX (hOpMax €ro CylleCTBOBAHMS, 3a-
TparuBasi BCE CHCTEMbl U IMOACUCTEMBI SI3bIKa U
OKa3bIBasl BIUSHUE HA €T0 OTJEJIbHBIE CIUHULIBI»
[6, 74].

HenpeppiBHOE M3MEHEHUE S3bIKA, COXPAHEHUE
CTapbIX U BOSHUKHOBEHHE HOBBIX JIEMEHTOB, I10-
CTOSIHHO€ BO3/I€iCTBHE BHYTPHSI3bIKOBBIX M BHE-
SI3BIKOBBIX (DAKTOPOB U APYTHE MPOLIECCHI MTPUBO-
JAT K HAKOIUIEHUIO SIBJIEHUM, KOTOPbIE CTAHOBSITCS
«M30BITOYHBIMUY U MPUXOIAT B MPOTUBOPEUHE C
IIPUHATOM HOPMOH. «...JlymMaTb, 4TO MOXHO 3a-
KOHCEpBUPOBAaTh HOPMY pa3 Ha BeKa, OBLIO ObI
HenenocTero. HopMa ABMXKETCS, HO OHa MOMKET
JIBUTaThcs caMa 1o cede, a MOXKET JABUraThCs MOJ
M3BECTHBIM HabOmtoneHueM. Mctopus mokasbiBaer,
KaK HY>KHO 3a00THTbCS O A3BbIKE U KaK 3TO ObIBa-
€T IOJIE3HO. SI3BIK — ATO KYJIBTypHasl LIEHHOCTD,
M XO04YeTCs, YTOOBI €ro HEe MOPTHIU. JTO BIIOJTHE
€CTECTBEHHOE U 3aKOHHOE JK€JIaHUE; HO OHO, C OJI-
HOHM CTOpPOHBI, MOXKET BBIPACTU B HENPABUJILHBIN
KOHCEpBaTH3M, a C IPYroi — B IPEKpacHOe NpOTH-
BOSIJIME CTUXHH si3bIKa» [9, 30].

Psn nuHrBHCTOB, 3aHMMAOIIMXCA BONIpOCA-
MU KOAU(DUKAIMK A3BIKOB, PaTyeT 3a YNpOIEHUE
WM YKOHOMHOCTbh HAIlMCaHWUM, KOTAAa 32 OCHOBY
MUChbMa MPUHUMAETCSl «HAUOONIee KpaTKUil Bapu-
aHT mpousHomeHus ciosay [7, 11]. Mccnenosa-
TEIM OTMEUaloT, YTO «ujaean opdorpadudeckoro
IpaBWia JOJDKEH 3aKJII0YaThCsl B MPOCTOTE €ro
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MPUMEHEHUS U MUHUMYME HCIOJIb3YEeMbIX KpHU-
tepues» [27, 51]. C apyroii CTOpoHBI, B LENIX
COXpaHEHHUS IMOJHO3BYYHOCTH, OOTraTrcTBa S3bIKa
MPEINOYTUTENBHBIM SIBISIIOCH OBl HCIIOJIb30BAaHUE
MOJTHOM coBOGOpMBL. B TO ke BpeMsi ecTeCTBEeH-
HBIM SIBJISIETCSI TEHAECHLUS JIF00OT0 S3bIKa K TaKO-
My BHYTPHS3BIKOBOMY (DaKTOpy KakK yHpOIlEHHUE.
B xauectBe wuIOCTpaluy NPUBEIEM CIOBapHbIE
cratbu u3 cnoBaps «Wogulisches Worterbuchy,
CBUCTENHCTBYIONIME 00 SBOJIIOIMOHHBIX JIMHT-
BUCTUYECKUX IPOLECCAX, TPOU3OLIEANINX B A3bI-
Ke: kwons / kwoss ‘HOroTBh / KOTOTB  [49, 239]; uns
‘Henbma’ [49, 699]. B cioBapsix nocienHux je-
CATHJICTUN JTAaHHBIE JIEKCEMBI TpaHuuecKu IMpes-
CTaBJICHbI B 3HAYUTENLHO PEIYyLIUPOBAHHOM BUJIE:
Koc ‘HOTOTh / KOroTh’ [2], yc ‘Henspma’ [1, 20].

Bompocbl HOpMBI M BapuaHTHOCTH OOHapy-
KUBAIOT pa3jIMyYHbIe PEIICHUs Ha Pa3HbIX dTarax
UCTOPUM Pa3BUTHS NMHMCBMEHHOCTH MAaHCHUICKOIO
A3bIKa, OOCTOSITEIbHO M HCYEPIBIBAIOIIE IPE-
craBneHHoO# B pabortax E. M. PombGanneeBoii [31;
33; 35], H. A. Komemntok [18, 26-42]. B cBs3u
C JaHHBIMM, NPUBOJUMBIMHU HCCIIEIOBATEISIMH,
B KpPaTKOM BHJI€ YCJIOBHO MOXKHO BBIACIUTH TPU
JTana B pa3BUTUHU Tpaduku u opdorpadun man-
CUICKOTO SI3bIKA:

1) Dran rpaduveckoir u opdorpadudeckoit
HEYIOPSAIOYEHHOCTH TP OTCYTCTBUM €IUHOIO
sTajgoHa ¢ cepeaunbl XIX B. 10 yTBEpKIACHUS
12 nexabps 1979 . Munucrepctom [Ipocsere-
Hust PCOCP Ilpoekra no ymydieHuo rpaduku,
opdorpaduu u andasura.

Kaxk uzBectHo, 10 1937 1. Bcs Hay4Hast U UHAS
JUTepaTypa M0 MaHCUHCKOMY SI3bIKY M37aBajlach
Ha OCHOBe JaTtuHckoro aindasuta. CI0XKHOCTH,
BO3HHUKIIIME B TPOIECCE €ro MPaKTHUYEeCKOTO HC-
10JIb30BaHUS M€1aroraMy MaHCUICKUX HIKOI (OT-
CYTCTBHE IOJTOTOBJICHHBIX IMEJAarornyeckux Ka-
JpOB, HE3HAHUE MearoraMu JaTUHCKON rpaduxu
U T. I.), MOCITYXWJIN IPUYNHOM €ro JajabHeiero
nepecmotpa U Moaudukanuu. [loctaHoBneHUEM
[Ipesunnyma Cosera Hammonansnocreit LMK
CCCP corpynnukam Uucturyra Hapogos Cesepa
OBLJIO TIOPYUYEHO pa3paboTaTh HOBBIHM angaBUT, HO
y’K€ Ha OCHOBE KUPHWJUIMIIBI U PYCCKOTO S3BIKA.

B pesynbrare npoBeaeHus MacIITaOHBIX MEP IO
YTOYHEHHUIO U TIOCIeAYIoueMy pepOopMUPOBAHUIO
MaHcuiickoi rpaduku u opporpaduu, E. U. Pom-
OanyeeBoil Ha 0aze MHcTuTyTa s3piko3Hanust AH
CCCP (PAH) Opin pa3paboTaH BBINICYTIOMSHY-
ToIi [IpoekT no ymyuiienuto rpaduku, ophorpa-
¢uu 1 andaBuTa, yIUTHIBAIOLIUI HEOOXOIUMOCTh

BKJTIOUYEHUS HOBBIX (DOHETHYECKUX JTAHHBIX, a TaK-
K€ KOMITAKTHOCTh 3aIlUCH.

2) Dran opdorpaduveckoro «abCoIOTU3MAY)
(12 nexabps 1979 1. — no npuOIU3UTETHHO KOHIIA
XX B.), T. e. enuHoro opdorpaduyueckoro pexu-
Ma, HE JIONMYCKAIOIIEro OTCTYIUIEHHMH OT HOPMBI.
C moMmeHTa yTBepkaeHus [Ipoekra «Bce ciioBapu,
ydeOHas 1 MeToInYecKas IMTepaTypa JIsl KO U
BY30B M3/IaBAJIMCh HA €MHOMN TpadudecKor U op-
dhorpadudaeckoit ocHoBe» [35, 48].

3) Oran opdorpadpudeckoro pazHoodpasus, HO
y>K€ IPU HaJU4uU eAUHON HOpMbI (KoHer XX B.
— 10 HacTosulee Bpemsi). B nepByro ouepesb, 3TO
CBSI3aHO C TEM, YTO Ha IPEICTAaBICHHOM JTale
M3y4YE€HHE MaHCHMCKOIO s3blKa 3aMETHO HHTEH-
cUUIIIPOBATIOCH: MOSABISIOTCS HOBBIE paOOTHI B
00NIacTH SI3BIKO3HAHMUS, PA3IMYHOTO THIIA CIIOBa-
pH, MyOIUKYIOTCSI COOPHUKH (DONBKIOPHBIX MPO-
W3BEJICHUN, KHUTHU ISl IETCKOTO UYTEHUS, y4yeO-
HO-METOUYECKasi, XyJOKECTBEHHAsI JIUTEpaTypa,
aKTUBHO PabOTAaIOT CPeACTBa MaccoBOil HH(popMa-
uu. B 9T0 BpeMsi cocTaBUTENSIMU MOPOI TPUHU-
MaJIUCh U IPUHUMAIOTCS IPOU3BOJIbHBIC PEIICHUS
B HalMCAaHUU, pa3 3a pa3oM YCHUJIIMBAIOIINE HEMO-
CTOSTHCTBO TpaBonucanus. Ha nanHHom stane B u3-
ydeHuu rpaduyeckoit u opdorpadpudeckoii Bapu-
AQHTHOCTH MAHCHUIICKOTO SI3bIKa MOXHO BBIIEIUTH
IBa e€ Tuma:

— O9KCTPaBapHAaHTHOCTh (BHEUIHSS BapHUaHT-
HOCTh) — «HAJIMYME BapUAHTOB HAMKCAHUS CIIOBA
B Pa3JIMYHBIX TEKCTAX, B CIOBAPSAX PA3THUHBIX TH-
0B, TEKCTaX pa3HbIX U3/1aTEIbCTB U Pa3HbIX aBTO-
pos» [13, 20], manpumep: énxyn [36, 18] — eyxyn
‘mecsn’ [2]; siunemvam [1, 48] — eunomwvsam ‘100’
[32, 126]; caner nypus yu [32, 38] — canvinypuyu
‘Bonk’ [1, 16]; pyce [2] — pyw ‘pycckuii’ [20, 459];
neyx [36, 16] —aex ‘mopora’ [35, 33]; cormman [2]
— cummdn ‘Oeccepaeunsiii’ [32, 77]; ramoiy [32,
c. 358] —namuine ‘s3wik’ [44]; onvic [43, 10] — onc
‘obur’ [34,20]u T 1.

— UHTPABapUAHTHOCTH (BHYTPEHHSSI BapHaHT-
HOCTh) — «HAJIMYME BapUAHTOB HAMKCAHUS CIIOBA
B IIpeziesax OJHOIO0 MCTOYHUKA, KOTOPBIM MOMKET
OBITh U CIIOBApb, M TPAMMATHKa, U TEKCThI OTHOTO
aBTOpa, U OTAENbHBIA TekcT» [13, 21]: noyk [35,
214] — nyyk ‘ronosa’ [35, 101]; aymein [1, 49] —
oymuin ‘pedpo’ [1, 49]; myesn [25, 126] — myewvin
‘orryna’ [25, 128]; wapwviy [40, 12] — capeics [40,
12] u mp.

Jlanubie n3MeHeHus1 B rpaduke, opdorpadumn
HEIOJIHO U BECbMa HEIOCJIEJ0BATENIBHO PETUCTPHU-
poBajHch B MyONUKYEMBIX CIOBapsX, y4eOHO-
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METOMYECKUX MOCOOUSIX, KOTOpPhIE, B CBOIO OUYe-
pelb, UCIONIB30BAIIMCH B 00pa30BaTeIbHON Je-
SATEIbHOCTH, NpPHU MOATOTOBKE HAy4YHBIX ITyONH-
KallMil U T. . ¥ NPOJOJKAIOT MCIOJIb30BATHCSA B
HACTOSLIEE BpPEMS.

Takum 00pazom, MpUUMHAMU BO3HHUKHOBEHMUS
BAPUAHTHOCTU MOCIYKWJ JOJATMH W CIOKHBII
IIyTh CO3JaHUs BCE CUCTEMbI MAHCUIMCKOW NUCH-
MEHHOCTH, 00YCIJIOBJIIEHHBIN KaK €CTeCTBEHHBIMU
JTUHTBUCTUYECKUMU  (hakTopamu  (opMupoBa-
HUSl HallMOHAJIBHOIO $3bIKA, TAaK MU HEKOTOPHIMHU
CHEeU(pUIECKUMU IKCTPATMHIBUCTUYECKUMH 00-
CTOSITENIbCTBAMHU, TPU KOTOPHIX (HOpPMHUPOBAIACh
MaHCHICKasi CUCTeMa MuchbMa — pedopmaropckas
NeSITeNIbHOCTh, BIMSIHHE WHOCTPAHHBIX CHUCTEM
nuchMa (JTaTUHUIBI), TOJIb30BaHNE 3aUMCTBOBAH-
HBIM aJ(aBUTOM Ha OCHOBE KHPHJUIMIIBI, Hay4-
HbI/i aBTOPUTET aBTOPOB CJIIOBApeil U rpaMMaTHK,
XKeJlaHue COMM3UTH HalMCaHUE CJIOBA C €ro Mpo-
M3HOLIEHUEM, — BCE 3TO INPUBENO K MOSBICHHUIO
pPa3JINYHBIX BAPUAHTOB HANMCAHUS OJHHMX U TeX
K€ SI3BIKOBBIX €IMHULL.

[IpoGiiema HOpMBI, KaK M3BECTHO, HENOCPE.-
CTBEHHO CBSI3aHA C S3bIKOBOM BAPUAHTHOCTBHIO, C
cuTyanueil «BbI0Opa 0JJHOrO MJIM HECKOJIIBKHUX CO-
CYIIECTBYOIIUX CITOCOOOB MJIM CPENICTB BhIpaXke-
HUS OTHOTO M TOTO K€ 3HAUECHHUS U CMBICIIa |8,
368]. BapuaHTHOCTh Kak YHHBEpCAJIbHOE CBOM-
CTBO SI3bIKOBOM CHCTEMBI — 3TO «CIIOCOOHOCTh
SI3bIKOBOM €TUHUIIBI UMETh TaKUE€ PA3HOBUIHO-
CTH, WIA MOJU(HKALNU, KOTOPble HE HApyIIAIOT
e€ toxnmectBa» [23, 84]. Hampumep, BapuaHThI
OJTHOTO U TOT'O %€ CI0BA MOTYT OBITh TOXK/I€CTBEH-
HBI TI0 JICKCHYECKOH CEMaHTHKEe U MOP(PEMHOMY
COCTaBy, HO Pa3IN4aThCsi COCTaBOM (DOHEM: BOUK,
80/IbK ‘TMAAKUN; mymxonac, smxonac “4ejioBeK’;
mox, moyx ‘KOIBITO ; mayx, mdx ‘TjaaBHUK ; HOXM,
noxweim, noxam ‘cO0Ky, B CTopoHe; okoso’. Mmm xe
OHHU MOTYT OBbITh TOKJIECTBEHHBI 10 JIEKCUUECKOH
CEeMaHTHUKE, HO pPa3IH4arhCsi MOPQOIOTHUECKH:
cynvie, cynviexyn ‘oc€rp’; mom, momawu ‘nIpyrou’;
ym, ymcyt ‘nai’; coin, coinays ‘mes’. SI3pIKoBbIe
BapUaHThl, TAKUM 00pa3oM, — 3TO «PETYJISPHO
BOCITPOM3BOAMMBIE U3MEHEHUSI OJJHOTO U TOTO K€
CJIOBA, XapaKTEPU3YIOIINECS TOXKAECTBEHHOM JIEK-
CHKO-CeMaHTH4YeCKOH (YHKIMEW W YaCTHYHBIM
pasiuyueM 3ByKOBOTo coctaBay [41, 61].

CrenanucTbl 0TMEYAIOT, 4To opdorpadus, 1o
CYLIECTBY, SIBJIIETCA «TOYKOW NEpeceyeHus: ycu-
JUH 110 HOPMaJIU3alluu Pa3TUYHbBIX CTOPOH (YPOB-
Hel) nuteparypHoro s3bika» [41, 31]. IToatomy
KoqUUKALUs JUTEPAaTypHbIX HOPM Y MHOTUX

HOCHUTEINIEH s3bIKa aCCOLMHPYETCs, MPEXJE BCe-
ro, ¢ opdorpadguueckuMu CBOJAMU U CIIOBaps-
Mu. Emé B 1990-e rr. poccuiickumu y4€HbIMU
OTMEYAJIOCh, YTO «3aaa4ya 3¢(eKTUBHOMN MpaKTU-
YeCKOW HOpMalu3alliu J00ro JTUTEpaTypHOTro
a3bpIka TpeOyeT co3manHus opdorpaduueckoro u
TOJIKOBOTO ciioBapeit» [42, 198], oTcyTcTBYOMMX
B HACTOsLIEE BpeMsl B MAaHCUICKOM s3bIke. B ka-
YEeCTBE MIABHOTO YCIIOBUS, IPEABSABISAEMOTO K Op-
(dorpadum, BeIcTynaeT «TpedoBaHNE 00ECIICYUTh
JETKOCTh, yI0OCTBO, MPOCTOTY U CTaHIAPTHOCTH
HanycaHMs CJIOB U UX 4YTeHUs. B cBs3u ¢ 3TUM
MIPEJICTaBISIeTCsl HEOOXOAUMBIM 0CO000 BBIACTUTH
TOT (pakT, uto opdorpadus BBIIOTHIET MO OTHO-
HIEHUIO K THCbMY HOPMaJIM3UPYIOUIYI0 (QYHK-
uuto» [7, 10], rae B kayecTBe MOHATHS HOPMBI TO-
HUMaeTcs: 1) «COBOKYITHOCTh HauOojee yCTONYH-
BBbIX TPAJIMLIMOHHBIX PeaU3alUil 3IIEMEHTOB SI3bI-
KOBOW CTPYKTYpBI, OTOOPAHHBIX U 3aKPETIEHHBIX
OOIIECTBEHHON S3BIKOBOM MpakTHKOW» [39, 555];
2) «UCTOPUYECKH NPUHATHIM B JaHHOM KOJJIEK-
TUBE (MPEANOYTEHHBII) BBIOOP OJHOTO U3 (PYyHK-
LMOHAJIBHBIX IapaJUrMaTHYeCcKUX U CHHTarMma-
TUYECKUX BaPUAHTOB SI3BIKOBOTO 3HaKa» [12, 40].
HopMma u BapraHTHOCTh HaXOASTCS B OTHOIICHU-
X B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTH, M KOHKYPEHIIUS Ba-
PUAHTOB ABJISIETCS JBHKYILIEH CUIION camopa3BU-
TUSI MHOTHX SI3BIKOBBIX CUCTEM. BO3HMKHOBEHHE,
COCYIIECTBOBaHUE, 1T0OEIa OTHOTO U3 BAPUAHTOB,
ero KoauQuKaIys B cJIoBape u T. A. — TaKXKe Ipo-
LIECC DBOIIOLMOHHBIN U JUTUTEIbHBIN.

Takum 00pazom, HaIM4YUE HOPMBI B SI3bIKE SIB-
nsieTcsi 00s13aTENIbHBIM YCIIOBHEM CYIIIECTBOBAHUS
KoAU(PUIUPOBAHHOTO si3bIKa. OJHAKO B MaHCHIA-
CKOM $I3bIKO3HAHUH HET CIIELUaIbHOTO HaIpaBJie-
HUs (Tak Ha3bIBA€MONl HOPMATHUBHMCTUKH), 3aHU-
MAIOLIEICs BONPOCAMU HOPMAaTHBHOCTHU SI3BIKO-
BBIX €/IMHUII.

OO0parasich K BOIPOCY BBHISBICHUS BapHUaHT-
HbIX HAallMCaHWW B COBPEMEHHOM MAaHCHUWCKOM
SI3bIKE 11eJ1IeCO00pa3HbIM MPEACTABIAETCS HAYaTh
paccMmoTpeHue ¢ rpaduueckoil BApHAHTHOCTH, KO-
TOpasi B HACTOSIIEE BPEMs UMEET B LIEJIOM 3aBEp-
IIEHHBIN ¥ yIOPSAIOYECHHBIN BUJI, 3aKJIFOYAOIIEH-
Csl B BAPMAHTHOM HAlKMCAHUU CJIOB C aliohoHaMu
c’—uw.

B nensix ycoBepieHCTBOBaHUS IpauKu U op-
¢dorpaduu mancuiickoro nucema E. . Pomban-
JIeeBOii OBLIO TIPEIOKEHO UCTIONB30BaTh OYKBY ¢’
(¢ MATKHIT), TAK KAK MAHCUHCKOMY SI3bIKY HE CBOM-
CTBEHHBI adpUKATHI Y, U, IIHISIIINAE UL, U, BIIO-
CJIEJICTBUM 3alMCTBOBAaHHBIE U3 PYCCKOIO SI3bIKa

271



Becmnuk yepoeeoenusn. T. 14. Ne 2 (57). 2024.

[35, 29]. Kak nucana E. U. PomOanneeBa, kakoi
U3 3THUX JBYX 3BYKOB BBIOEPET SI3bIK, MOKAXKET Bpe-
Ms1. Bpemst okasaiio, 9To Ha COBPEMEHHOM dTare
B MaHCHUHCKOM MHCHbME OJTHOBPEMEHHO IPE/ICTaB-
neHsl 00a BapuaHTa. BeIsBIeHBI ciy4an, Korma B
npejiesiax OAHOTO TOJBKO W3JIaHUsI MapajuiesbHO
HCIIONIB3YIOTCSl 00a HamMcaHus, Cp.: MaHvcu [21,
5] —manvwu [21, 5]; cupoin [21, 17] — wupein [21,
5]; crons [21, 14] — wronw [21, 14]; amcum [24, 2]
—amwum [24, 1] u np. B Hacrosiee BpeMs Hamu-
caHue OyKBHI 14 MPUMEHSIETCS B CPEACTBAX Mac-
coBoit uHopmauuu [10; 20], HekoTOpbIX (OJIb-
KJIIOpHBIX cOopHuKax [17; 22]. [Ipobinema BrIOOpa
BapHaHTa HAITMCAHUS HE PEIICHA U TI0 CeH JICHb.

I'opa3no Oonee MUPOKUM JTUAMTa30HOM BOMPO-
COB B MAaHCHUICKOM SI3bIKO3HAHUH Mpe/ICTaBlIeHA
opdorpadudeckass BapuaHTHOCTh. B HacTosiee
BpeMsI OJIHUM U3 OCHOBHBIX BOIIPOCOB SIBJISIETCS
MIPAaBOMKUCAHUE CIOKHBIX CIIOB, TJie HaOmromaeTcs
HEKOTOpasi HEYCTOMYUBOCTh U OTCYTCTBHE €IUHO-
oOpasHoro Hanucanus. [IpoTuBopeurBoe ux npen-
CTaBJICHHE B HMCTOYHUKAX MOPOXKIAET PA3IUIHOE
npasonucanue. Emé A. H. banannun cBsi3piBan
JTaHHBIA (aKT ¢ HEIOCTAaTOYHOW HW3yUYEHHOCTHIO
CIIOKHOTO CIIOBa MAHCHUHCKOTO $I3bIKA, OTCYTCTBU-
€M Hay4YHO OOOCHOBAHHBIX KPUTEPUEB, KOTOPHIC B
Ka)XJIOM OTJICJIbHOM CJTy4ae MOIJIM Obl OTTPaHUYH-
BaTh CIIOKHOE CIIOBO OT CJIOBOCOYETAHHUSI.

[IpaBwia HamucaHws MOJOOHBIX CJIOB, OTpa-
KAIOIINe CEeMAaHTUYECKUN BEC UX KOMIIOHEHTOB U
MIPOU3HOIICHNE, B MAHCHIICKOM SI3BIKE CYIIIECTBY-
0T, ¥ TIPE/ICTABIICHBI OHU JIOCTATOYHO MOJPOOHO.
Tem He MeHee, Ha COBPEMEHHOM 3Tarle OHU YacTO
HAPYIIAFOTCSI, MO-TPEKHEMY BCTPEUASTCSl 3HAYU-
TeJIbHAs Pa3HHIA B WX HAIMMCAHWUU, BO3MOXHBIC
BapHAHTHI PETUCTPUPYIOTCS HEMOCIE0BATENBHO.
Tak, HanpuMep, 3HAYUTEILHOE YUCIIO BApPUAHTOB
CJIIUTHOTO U Pa3/eIbHOTO HATMCAHUS OAHUX U T€X
KE CJIOB 3apErMCTPUPOBAHO Y PA3IUYHBIX ABTO-
poB: kamnamma [2; 37, 199] — kam namma ‘na-
noHw’ [1, 48]; moenwiy yii [33, 254] — moenwiyyi
‘nruna’ [1, 17], annviyyi [1, 20] — aznviy yi ‘3mes’
[38, 225] u np.

JlocTatoyHO MOAPOOHO Mpe/ICTaBICHbl B MaH-
CUIICKOM SI3bIKE TMpaBHJIa HAMHMCAHUS CJIOB C Jie-
¢ducom. Tem HE MEHeEe, BCTPEUAIOTCs HEKOIU(H-
LIUPOBAaHHBIC BAPUAHTHI HATTUCAHUS: AK8-MAMIPM
[25, 40] — axkemam 3pm [25, 68] npu HOpME
akemamspm ‘omHaxAbl [2]; rounan [34, 26], rou-
nan [35, 110] npu HOpme rwou-nan ‘mocne’ [35,
173]; énvinan [34, 100] npu HOpME €nbi-nan ‘HUXK-
HSISL 9acTh 4ero-1uoo’ [49, 168 u T. 1.

B cootBercTBHM ¢ opdorpaduyeckumu npaBu-
JmamMu ynoTpebsneHue aeduca B MAHCUHCKOM SI3bIKE
KOAM(UIMPOBAHO TOJIBKO B CIEAYIOMINX CITydasix:
1) B maronax ¢ mpeBepObaMu: axkeaH-amyykee ‘co-
Opatb’, KOH-MUHYyKEe ‘BBIUTH , JIAKKEA-COCYHKEE
‘pa3UTh’ U T. 1.; 2) B IOCIENOTax: HYMU-nan ‘Bepx-
HSIST 4acTh YEro-audo’, KoHbl-ndn ‘BHEIIHSSA 4acThb
4ero-aubo’; 3) B MapHBIX CIIOBAX: JK6ae-OlKae
‘cynpyru (OyKB.: JKEHIMHA-MY)XYMHA (BIBOEM)’,
csiHb-dcy ‘ponutenu (OyKB.: MaTb-0TeN)’, cIP-60p
‘nryub (OyKB.: TITyXoi-necHoi)’, mMa-eum ‘npupo-
na (OyKB.: 3eMJII-BOJIA)’, VU-X)1 ‘KUBOTHBIE, 3BEpU
(OyKB.: >KMBOTHOE-PBIOA)’ U T. 1.; 4) B 3ByKOIOpA-
JKaTEJIbHBIX CIIOBAaX: Kac-Kac ‘BO3IVIAC, KOTOPHIM
MOJ3BIBAIOT CO0aKy’, X068-X06 ‘BO3IVIAC, KOTOPHIM
MO/I3BIBAIOT CTA0 OJICHEU , KVKp-KVKD ‘3BYK BECEI
1o joxake’ u ap. MHble ciaydyan HanmucaHus CIoB C
nedurcaMu He KOAU(DUIUPOBAHBI.

[IpaBuna HamucaHusi 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOB
TaKke JOCTaTOYHO MOAPOOHO perIaMEeHTHPOBa-
Hbl B yueOHbIX nocobusix E. . PomGanneeBoit u
A. H. banannuna. Tak, pycckue cioBa, JaBHO BO-
LIE/AIINE B CIOBAPHbBIA COCTAB MAHCHUICKOTO SI3bIKA
1 ()OHETHYECKU OCBOEHHbBIE MM, IUIIYTCS TaK, Kak
MIPOU3HOCATCS TIO-MAHCUHCKH, B COOTBETCTBUU C
JEUCTBYIONMMIA HOPMaMH MaHCHICKOH opdorpa-
¢un. To ecTh HamMcaHue Pa3IMYHOTO POJAA 3aUM-
CTBOBAaHMM IIOCTENIEHHO «IIOACTPAUBAETCSD) IOJ
opdorpaduieckrie U (OHETHUECKHE HOPMBI Ha-
[IMOHAJILHOTO $I3bIKA, HANpUMeEp: napca ‘OGapxka’,
cosem ‘COBET’, apmanb ‘apTeib’, KaHACb ‘KHSA3b ,
mypynka ‘TpyOka’, ucxona ‘mkona’ [35] u ap. B
TO e BpeMs B sI3bIKe (DUKCUPYIOTCS paszIyuHbIC
BapHUaHThl HAMMCAHWS 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB, Ha-
npumep: wxona [20], sBisrorieecs: TaBHUM 3aUM-
CTBOBaHHEM U MMEIOIIEE YCTOSBIIMECS BapUaHThI
Hanvcanust: uckona [35, 18], uckona [35, 18].

B 10 ke Bpems cuMmrTaercs JOMYyCTHUMBIM Ha-
MMCAaHUE 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB B COOTBETCTBUU
C IpaBWJIAMHU SI3bIKa-UCTOYHHMKA, IPEXkKIE BCETO,
€CJIM OHM OTHOCSITCS K IJIACTy OOIL€CTBEHHO-IIO-
JUTHYECKOHM, HAy4YHO-TEXHHUYECKOH JEeKCHKH U
T. JI., SIBJSIFOTCS. HEJABHO 3aUMCTBOBAHHBIMH, Ha-
npumep: Jyma ‘yma’, kocmoopom ‘KocMonmpom’,
Hnmepnem ‘IntepHeT’, anamomus ‘aHaTOMuUs’ U
T. 1. JlaHHBIE CI0BA MUIIYTCS 110 HOPMAM PYCCKON
opdorpaduu, HO TpaMMaTUYECKH U3MEHSIOTCS B
COOTBETCTBUHM C ITPaBUJIAMHA MAHCUICKOT'O SI3bIKA.

Kax yxazeiBaer E. U. PomOanneeBa, B man-
CUIICKOM $I3bIKE HEPEIKU CIy4au, KOTAa «CJIOBO
(YHKIIMOHUPYET B )KMUBOW PEeUH, MPUIEM HE TOJb-
KO B YCTHOM, HO U B MUCbMEHHOH (hopMme, B BUIE
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HECKOJIbKMX BapUaHTOB, HE3HAUUTENBHO pa3inya-
IOIIMXCS TPOU3HOIICHUEM U HanucaHuem. B ycr-
HOW PEYM 3TU BAPHAHTHI B KAKOM-TO CTENEHU OT-
pakaroT HEKOIZa CyIIECTBOBABIIME JIHAJICKTHBIC
paznuuus» [36, 19]. IlpoHUKHOBEHUE TaKUX Ba-
PUAHTOB B MUCHMEHHYIO PE€4b CBS3aHO C TEM, UTO
HOPMBI f3bIKa €II€ HE YCTAaHOBHIINCH OKOHYATEIb-
HO. BmecTe ¢ Tem crioBapu MaHCHUHCKOTO s13bIKa HE
MOTYT HE OTpa)kaTh CYyIIECTBOBAaHWE BAPUAHTOB
CJIOB, XOTSI OHU M HE AA0T PEKOMEHIAIluii OTHOCH-
TEJIBHO TOTO, KAKOM M3 BAPHAHTOB TOTO UM UHOTO
CJIOBA SIBJISICTCS TIPEIITOYTUTEITHHBIM.

E. . PombGanneeBa mozapasjiensia Takue Ba-
puaHThl Ha (poHETHYEeCKHEe U MOP(OIOTUUECKHE.
doHEeTHYECKHE BapUAHTHI CJIOB — 3TO «BAPUAHTHI
TeX WJIM UHBIX CJIOB, HE 3aBHCSIINE OT UX MOPJO-
JOTUYECKON CcTpyKTyps» [36, 20]. Hccnenosa-
TEIU CUUTAKOT TAKMMHU BapUaHTaMH 2 WM 3 Ha-
MUCaHUs CIIOBA, OTVIMYAIOMIMECS XOTS Obl OJHOM
OyKBOIi, HO HE pa3IUYaIONIUECs MO JEKCUYECKUM
Y TPaMMaTU4YECKUM 3HAYCHUSIM.

B maHCHICKOM SA3bIKE BBIICISIOTCSA CIEAYIO-
1ye rpynmnsl (POHETUYECKUX BapuaHToB [36, 20]:

1) BapuaHTBl, OTIMYAIOIIMECS JOJTOTOM-
KPaTKOCTBIO IIACHOTO: nu/l — Nill ‘Arofa’; nvie —
neie ‘ChIH, IOHOIIA’; Yp — Jp ‘BO3BBIIIEHHOCTb,
ropa’; ucym — tcym ‘TOPSYUN’; AaKaH — JIAAKAH
‘3a/IBMXKKA, KPIOYOK’ U JIp.;

2) BapuaHTbhl CJOB, pa3JIMYaroIIMecs KOJu-
YECTBOM CJIOTOB M3-32 BBIMIQJCHHUS B HEKOTOPBIX
ClIyyasix IJIACHOTO BTOPOIO cliora W MpeBpallle-
HUS JIBYCJIOKHOTO CJIOBA B OJHOCIIOKHOE: HEIYM
— HénM ‘SI3bIK’; KEIYNn — Kenn ‘KpOBb 5 dYbIH — JYH
‘oI00PONIOK’; B0IUK — BONLK ‘TIIANKHUI; dym-
xonac — mmxonac ‘9elIOBEK’; EMACAKE — EMCAKE
‘xopouo’ u ap.;

3) BapuaHTHI CJIOB, PA3IMYAIONINECS XapaKTe-
POM TJIaCHBIX: Kycap — Kocap ‘OypyHAYK’ ; Mytimax
— MOUmMax ‘MbuI0’ U Ap.;

4) BapuaHTHI CJIOB, PA3JINYAOLINECS HATNYHEM-
OTCYTCTBHEM HEKOTOPBIX COIVIACHBIX B CEpeIuHE
CJIIOBA: KOHC — KOC “HOTOTbh, KOTOTh; IIOHbCb — II0Ch
‘ray’; Oyxwiy — OXblY ‘CMOJIUCTBIN ; Maeeapyn —
masdpyn ‘myena’u ap.;

5) BapuaHTHI CJOB, pa3IMYaOIIMECs pacipe-
JIEJICHUEM TIIACHBIX M COTNIACHBIX: CENblp — CENpu
‘3aTBUIOK; MyUIancu — MyUulacnu — MYUIYnca
‘moJlapok, Harpaja’ u Jip.

E. U. PombanaeeBa nmoguépkuBaia, 4To «IIu-
HIyneMy MO-MaHCHMCKH HeoOXoauMo Mpujiep-
KUBAThCS €IMHOOOPA3HOTO HAMUCAHUS OJHHUX U
TEX K€ CJIOB, a pa3Hble (OHETUUYECKUE BaPUAHTHI

OJTHOTO W TOTO € CJIOBa HE MOTYT CYIIECTBOBATh
B pEYU M MUChbME OJJHOTO HOCUTENSI OJJHOBPEMEH-
HO» [36, c. 20].

Mopdonornyeckre BapuaHThI CJIOB — 3TO «Ba-
PHUAHTHI, pa3nuyaronmecs: MOpPOIOTUIECKUM CO-
ctaBom» [36, 20]. Yarie Bcero oMH U3 BapUaHTOB
TaKHUX CJIOB SIBIIIETCS HEMPOU3BOIHBIM, a BTOPOI
1100 copepkuT cyppukc, 1MO0 NpercTaBIIseT Co-
001 CII0’)KHOE CJIOBO, COCTOSIIIEE U JIByX KOPHEH:
Vi — VUxyn ‘3Bepb, )KUBOTHOE’; yC — YyCXyl ‘HEJb-
Ma’; cynble — cynviexyn ‘0C€Tp’; mMom — MOmMau
‘Ipyroi’; ym — ymcyu ‘nai’; coin — colnays ‘mes’;
caxkvim — cakkedvie ‘0ycul’; csiem — ciemvln ‘pa-
JOCTB’ U JIp.

OTaenbHBIM MYHKTOM CIIEYEeT PacCMOTPETh
JTMAJIEKTHYIO BapUAHTHOCTh HAamMcaHus OyKB K —
m, 1 — 1 Iepe]] TIIaCHbIMU MEePEHEro psjaa e, €, u,
ii. Bo MHOTMX HCcTOUHMKAX 0€3 yKa3aHUs ChITBUH-
CKOTO JIMaJIeKTa COCTABUTENH UCIIONB3YIOT OYKBbI
m, 1: mép ‘xene3o’ [32, 77; 40, 11, 99], cammep
‘oukn’ [36, 214; 40, 11, 137], xocmep ‘HOTOTH,
korots’ [40, II, 100], ménm ‘manka, roJoBHOH
yoop’ [40, 11, 70], ménn ‘kpoBsb’ [35, 99], miiswip
[25, 94], aunvnu ‘woserii’ [20]. OgHAKO, TTOCKOB-
Ky pedb UAET O MPABOMHCAHUHM HA COCHBUHCKOM
JIMAJIEKTE MAHCUNCKOTO sI3bIKa, MPUHSATOTO 32 OC-
HOBY MUCBMEHHOCTH, IMPEAINoJaraeTcs 1eecoo-
Opa3HbIM MHUCATh TaHHBIE CII0BA B COOTBETCTBUHU C
€ro IpaBuUJIaMH, TO €CTb ¢ OyKBaMHU K U U: kép [2;
40, 11, 13], camxep [2; 32, 185], kockep [32, 156],
xéum [2; 32, 352], kénn [2; 32, 119; 40, 1, 13], xi-
évip [2], uunonu [2; 32, 156; 40, 1, 29].

C ToukM 3peHHUs HAWIYYIIETO YyHOTpeOrIeHUs
SI3BIKOBBIX CPEJICTB JIOTHYHO OBLIO OBl OKUIATh,
YTO HOpPMa JINTEPATYPHOTO SA3bIKA IOy CKAET €/IUH-
CTBEHHBIN CIIOCOO BBHIPAKEHUS — HA LIEHTPAIbHOM
nUaliekre. B 1elicTBUTEILHOCTH e €TI0 OOCTOUT
HAMHOTO CJIOKHEE. DBOIIONHUSA S3bIKa HEU30€KHO
IpeanoaraeT CTaJui0 COCYIIECTBOBAHUS IBYX
WIH JJa)Ke HECKOIBKUX CTIOCOOOB BBIPAXKCHHSL.

CylIecTBeHHBIC MPOTUBOPEUHS TIPOSIBIISTFOTCS
Takke Mpu peanuszanuu opporpapuveckoil HOp-
MBI TIpY BBIOOpE MPOMUCHON MM CTPOYHOU OyK-
BBl B COCTABHBIX AHTPOIIOHUMAX, a TaKXKe IPHU
BBIOOpE MX CIIUTHOTO, Ne(PUCHOTO U pa3aenbHOTO
cniocoba odopmienus: Taw-eapn-sxea [5, 123],
Tan eapyn sxea [30, 778], Tansapnoxsa [16, 43],
Taneapnikea [28, 46], Taneapnikea [15, 106];
Dxea-nsicpucy [43, 10], Dxea-nviepucy [28, 73],
Ikea-Ilviepuce [28, 112], Oxea-nvicpucey [28,
521, Dxea Iwiepuce [29, 157] u ap. Ipasomnu-
CaHWEe MAHCHUCKHX aHTPOIOHHMOB, TAaK K€ Kak
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U TONOHHUMOB, TpeOyeT OTAENbHOTO KOMITJIEKCHO-
IO UCCIIEIOBAHUSL.

Taxkum 00pa3om, Npu 3HAUUTENBHON CTaOWUIIb-
HOCTH Tpaduueckux u opdorpadudeckux HOpM
MaHCHUHCKOTO A3bIKa HEN30€KHO TOSBICHUE BapH-
aHTOB KakK pe3yJbTaT MHCbMEHHO-PEUEBON IMpaK-
TUKH, U3MEHEHUS U PA3BUTHUS S3bIKA MOJ] BIUSIHU-
€M pa3roBOPHOM peuu, IUAJIEKTOB, 3aMMCTBOBA-
HUI, HOBBIX HAyYHBIX paboT U T. 1.

O0cy:x1eHue 1 3aKJIK0YeHHe

B opdorpadun npuHATO HCXOIUTH U3 TOTO, YTO
m000e CIO0BO JOMKHO WMETh €IWHBIA rpadude-
CKHI 00JIHK, a 11000€ HalKCaHUE CJI0OBA, OTIIMYHOE
OT CJIOBAPHOTO, CUUTaETCsl OMmuOKoi. OHAKO, KaK
y)K€ OTMEYaJoCh, MPUMEHEHUE STOr0 MPHUHIIMIA
OCJIOKHSIETCS BO3BMOJKHOCTBIO Pa3IUUHBIX MHTEP-
MpeTanyii OJHOTO M TOTO € JIMHTBHCTHYECKOTO
(dakTa, MHOXECTBEHHOCTHIO Opdorpapuueckux
MOTUBalMi. Bpsa M MOXHO € yBEPEHHOCTBIO
CKa3aTb, YTO TEHJCHIIUH, BIMSIIOIINE HA TUCbMEH-
HOCTb, SICHBI, HEJIBYCMBICJICHHBI, I1OCIIE10BATEb-
HBI 1 BCET/Ia MOTYT CITYyXKHTh OCHOBOH JIJIs1 KOU(H-
Kalluy HOBBIX cJIoB. [l noctrxkenus opdorpadu-
YEeCKOr0 €IMHCTBA B TAKUX CIydasx HEoOXOIuMO
NPUITH K €IMHOMY MHEHHUIO, KAKOE U3 BOBMOKHBIX
TOJIKOBAaHUU CIIEyeT CUMTaTh Oosee yOeauTeNb-
HBIM U JIOCTOMHBIM OTPa)XCHHUSI B MPABOMUCAHUU.

CymiecTByeT HEOOXOAMMOCTh B HOBOM IOHH-
MaHUU HOPMBI, KOTOpas CErojHs OCHOBaHa Ha

KECTKOU JTUXOTOMHH «IPABUIBHO / HEMPABUIIb-
HO». BeposiTHO, B psne ciayyaeB LieaecooOpa3Ho
BBIUTH M3 3TON MapagurMbl U CTPOUTH Opdorpa-
¢dudeckue npeacTaBIeHUs Ha TPOMHOM ajabTepHa-
THUBE «PEKOMEHYETCsI / JOIMYCTUMO / OTIUOO0UHOY,
0osiee COOTBETCTBYIOLIEH COBPEMEHHOMY COCTO-
SIHUIO MUCbMEHHOCTH. B03MOXHO, Hajnuyue Ba-
PUAHTHBIX CJIOB BOBCE HE FOBOPUT O HApYyIIEHUU
HOpPM JUTEpPaTypHOTO s3bIKa, a, HA0OOPOT, CHO-
COOCTBYET €ro pa3BUTHIO JEKCHUYECKUMH Cpel-
CTBaMH.

B 3akiroueHue OTMETHM, YTO MaHCHMCKHM
JUTEPaTypHbIN SI3bIK, O€3yCIIOBHO, B CBOEH Ipa-
(uueckoit cucteme u opdorpaduu SIBISETCS J0-
CTaTO4YHO pa3paboTaHHbIM. OJHAKO COBPEMEHHas
MaHCHICKas rpaduka U, B TOpasao OOJbIIeH cTe-
neHu, opdorpadust Hy)KJaeTCs B TEOPETUYECKUX
pa3paboTkax, B HaydHO 0OOCHOBAHHBIX pabOTax.
[TepciekTUBBI JaTbHEUIINX UCCIAEAOBAHUN B 3TOU
o0acTu 3aKiII04aloTcs B 0ojiee AeTalbHOM H3yde-
HUU BCEX CYIIECTBYIOIIMX BAPUAHTOB CJIOB B MaH-
CHICKOM SI3BIKE; NX 0000IICHNH, CHCTEMaTHU3alli1
1 knaccudukanuu; pa3paboTke HOBOTO CBOJA Ipa-
BWI rpaduku U opdorpaduu MaHCUICKOTO A3bIKa
Ha OCHOBE YHU(UIIMPOBAHHBIX HOPM; B pa3padoT-
K€ M TIOATOTOBKE K M3AaHuio opdorpaduyeckoro,
op¢O3MUIECKOT0, STUMOIOTHYECKOTO, TOJIKOBOTO
CJIOBapeil COCHBUHCKOTO JMalieKTa MaHCHICKOTO
SI3bIKA C LIEJIbI0 MPUBEACHUS ero Irpaduku u opdo-
rpaduu 1Mo HayYHbIE OCHOBBI.
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